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WOJEWÓDZTWO MORAWSKO-ŚLĄSKIE
MORAVSKOSLEZSKÝ REGION

KRAJMORAVSKOSLEZSKÝ

Do 2008 r. województwo było najbardziej zaludnionym
regionem w Republice Czeskiej. Zgodnie z prognozą do
2050 r. liczba ludności zmniejszy się o jedną piątą.

Until 2008 the region was the most populated in the Czech
Republic. According to the projection until 2050
the number of the population will fall by one fifth.

Ještě v roce 2008 byl kraj nejlidnatějším regionem v České
republice. Podle prognózy do roku 2050 se však počet
obyvatel sníží o jednu pětinu.
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WSPÓŁCZYNNIK OBCIĄŻENIA EKONOMICZNEGO
AGE DEPENDENCY RATIO

INDEX EKONOMICKÉHO ZATÍŽENÍ

Do 2050 r. wiek przeciętny, który obecnie wynosi około
41 lat, wzrośnie o 9 lat.
Until 2050 the average age which is now about 41, will
increase by 9 years.

Do roku 2050 se průměrný věk, který v současnosti činí
41 roků, zvýší asi o 9 let.

U w a g a. Dane za 2050 r. prognoza.�

N o t e. Data for 2050 projection.�
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Przewiduje się, że w 2050 r. jedną trzecią mieszkańców
województwa będą stanowili seniorzy w wieku 65 lat i więcej.
It is expected that in 2050 seniors aged 65 and more will
constitute one third of the region's population.

V roce 2050 lze očekávat, že třetinu obyvatel kraje budou
tvořit senioři ve věku 65 a více let.

LUDNOŚĆ
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WSKAŹNIK STARZENIA LUDNOŚCI
RATE OF AGEING OF THE POPULATION

INDEX STÁŘÍ
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MIGRACJE ZAGRANICZNE NA POBYT STAŁY
WEDŁUG PŁCI I GRUP WIEKU W 2015 R.

INTERNATIONAL MIGRATION FOR PERMANENT RESIDENCE BY SEX
AND AGE GROUPS IN 2015

ZAHRANIČNÍ STĚHOVÁNÍ PODLE POHLAVÍ
A VĚKOVÝCH SKUPIN V ROCE 2015

PŁODNOŚĆ KOBIET
FEMALE FERTILITY

OBECNÁ MÍRA PLODNOSTI

RUCH NATURALNY LUDNOŚCI PVITAL STATISTICS OF POPULATION OHYB OBYVATELSTVA
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61,2%

4,8%

34,0%

AKTYWNOŚĆ EKONOMICZNA LUDNOŚCI W WIEKU 15 LAT I WIĘCEJ (BAEL)
ECONOMIC ACTIVITY OF THE POPULATION AGED 15 AND MORE (LFS)

EKONOMICKÁ AKTIVITA OBYVATELSTVA VE VĚKU 15 A VÍCE LET (VŠPS)

WEDŁUG PŁCI W 2015 R.
BY SEX IN 2015

PODLE POHLAVÍ V ROCE 2015
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W 2015 r. dwie trzecie mężczyzn i połowa kobiet w wieku
15 lat i więcej była aktywnych zawodowo.

In 2015 two-thirds of men and a half of women aged 15 and
more were economically active.

Dvě třetiny mužů a polovina žen ve věku 15 a více let bylo
v roce 2015 ekonomicky aktivních.

Stopa bezrobocia w badanym okresie wykazywała
tendencję malejącą zarówno w przypadku mężczyzn jak
i kobiet.
The unemployment rate showed a downward trend
during the period considered for both men and women.

Pozitivně se ve sledovaném období vyvíjela míra
nezaměstnanosti, a to jak v případěmužů, tak i v případě
žen.

WOJEWÓDZTWO MORAWSKO-ŚLĄSKIE
MORAVSKOSLEZSKÝ REGION

KRAJMORAVSKOSLEZSKÝ
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a .  b Preliminary data.By actual workplace
a bPracovištní metoda. Předběžné údaje.

a Dane wstępne.
a Preliminary data.
a Předběžné údaje.

PRZECIĘTNE ZATRUDNIENIEa

AVERAGE PAID EMPLOYMENT
a

PRŮMĚRNÝ EVIDENČNÍ POČET ZAMĚSTNANCŮa

2010

2014b

STRUKTURA ZATRUDNIONYCH WEDŁUG SEKCJI W 2014 R.a

STRUCTURE OF EMPLOYED PERSONS BY SECTIONS IN 2014
a

S 2014TRUKTURA ZAMĚSTNANCŮ PODLE ČINNOSTÍ V ROCEa

BEZROBOTNI ZAREJESTROWANI NA 1 OFERTĘ PRACY
Stan w dniu 31 XII

REGISTERED UNEMPLOYED PERSONS PER ONE JOB OFFER
As of 31 XII

U 1CHAZEČI O ZAMĚSTNÁNÍ NA PRACOVNÍ MÍSTO
V EVIDENCI ÚŘADU PRÁCE

stav k 31. 12.

POSZKODOWANI W WYPADKACH PRZY PRACYa

NA 1000 UBEZPIECZONYCH
TEMPORARY INCAPACITY FOR WORK DUE TO INJURY

a

1000PER SICKNESS INSURED PERSONS
NOVĚ HLÁŠENÉ PŘÍPADY DOČASNÉ PRACOVNÍ

NESCHOPNOSTI PRO PRACOVNÍ ÚRAZY
1000NA NEMOCENSKY POJIŠTĚNÝCH
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Opieka zdrowotna i pomoc spo ecznał
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Rolnictwo, leśnictwo,
łowiectwo i rybactwo

Agriculture, forestry and fishing
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Przemys udownictwoł i b
Industry onstructionand c
Průmysl a stavebnictví
Handel; naprawa pojazdów
samochodowych�

Trade; repair of motor vehicles
�

Velkoobchod a maloobchod; opravy
a údržba motorových vozidel

BEZROBOTNI ZAREJESTROWANI WEDŁUG WYBRANYCH KATEGORII
Stan w dniu 31 XII

REGISTERED UNEMPLOYED PERSONS BY SELECTED CATEGORIES
As of 31 XII

UCHAZEČI O ZAMĚSTNÁNÍ V EVIDENCI ÚŘADU PRÁCE
stav k 31. 12.
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Pomimo spadku znaczenia przemysłu w 2014 r. w branżach
przemysłu pracowała ponad jedna trzecia wszystkich
zatrudnionych.
Despite the decline of significance of heavy industry and mining,
in 2014 more than one third of all employees worked in industry
branches.

I přes pokračující útlum těžkého průmyslu a dobývání nerostných
surovin v roce 2014 ciężkiego i wydobywczego, pracuje
v průmyslových odvětvích více než třetina všech zaměstnanců.

Największy odsetek bezrobotnych w ostatniej dekadzie
odnotowano w 2013 r. (10,47%), po czym w 2015 r.
nastąpił spadek do poziomu 6,24%.
The highest percentage of unemployed persons in the last
decade was recorded in 2013 (10.47%) followed by
a decrease to 6.24% in 2015.

V posledním desetiletí byl největší podíl nezaměstnaných
osob evidován v roce 2013 (10,47 %). Tento podíl se poté
snižoval až na 6,24 % v roce 2015.

RYNEK PRACY
LABOUR MARKET

TRH PRÁCE

WOJEWÓDZTWO MORAWSKO-ŚLĄSKIE
MORAVSKOSLEZSKÝ REGION

KRAJMORAVSKOSLEZSKÝ

a Zgłoszone w danym roku.
a Registered in a given year.
a Hlášené v daném roce.

37



PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIA BRUTTOa

WEDŁUG WYBRANYCH SEKCJI
AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES

a

BY SELECTED SECTIONS
PRŮMĚRNÁ HRUBÁ MĚSÍČNÍ MZDA PODLE VYBRANÝCH ČINNOSTÍa

€

€

Działalność finansowa i ubezpieczeniowa
Financial and insurance activities

Peněžnictví a pojišťovnictví

Obs uga rynku nieruchomo cił ś Δ

Real estate activities
Činnosti v oblasti nemovitostí

Edukacja
Education

Vzdělávání
Opieka zdrowotna i pomoc spo ecznał

Human health and social work activities
Zdravotní a sociální péče

Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo i rybactwo
Agriculture, forestry and fishing

Zemědělství, lesnictví a rybářství
Przemysł
Industry
Průmysl

Budownictwo
Construction
Stavebnictví

Transport i gospodarka magazynowa;
Transportation and storage;

Doprava a skladování

Handel; naprawa pojazdów samochodowych�

Trade; repair of motor vehicles
�

Velkoobchod a maloobchod; opravy
a údržba motorových vozidel

Administracja publiczna i obrona narodowa;
obowi zkowe zabezpieczenia spo eczneą ł

Public administration and defence; compulsory social security
Veřejná správa a obrana; povinné sociální zabezpečení

PRZECIĘTNY MIESIĘCZNY DOCHÓD NETTO I KOSZTY UTRZYMANIA
W GOSPODARSTWACH DOMOWYCHMIESZKANIA

AVERAGE MONTHLY NET INCOME AND HOUSING COSTS
IN HOUSEHOLDS

PRŮMĚRNÝ MĚSÍČNÍ ČISTÝ PENĚŽNÍ PŘÍJEM
A NÁKLADY NA BYDLENÍ V DOMÁCNOSTECH
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Dochód nettoa

a
Net income
Čistý peněžní příjema

Koszty
Costs
Náklady

Chleb – za kgkminkowy 0,5
Caraway-flavoured bread .– per kg0 5
Chléb konzumní kmínový 0,5 kg–

Mi so wieprzowe z ko ci schab rodkowy) – za kgę ś ą ( ś 1

Pork meat, bone-in (centre loin) – per kg
Vepřová pečeně s kostí – 1 kg

Jaja kurze wie e – za szt.ś ż 1

Hen eggs, fresh – per pcs
Vejce slepičí čerstvá 1 ks–

Jabłka – za kg1
Apples – per kg
Jablka konzumní – 1 kg

w vin €

Cukier bia y kryszta za kgł ł – 1

White sugar, crystallized – per kg
Cukr krystalový – 1 kg

Mas o wie e za gł ś ż – 200

Fresh butter per g– 200

gMáslo čerstvé – 200

0,30 0,43

3,84

0,08

1,01

1,09

0,70

3,36

0,08

0,76

0,70

0,70

0,41

3,76

0,11

0,94

1,07

0,62

UDZIAŁ GOSPODARSTW DOMOWYCH WYPOSAŻONYCH
W NIEKTÓRE PRZEDMIOTY TRWAŁEGO UŻYTKOWANIA

SHARE OF HOUSEHOLDS EQUIPPED
WITH SELECTED DURABLE GOODS

VYBAVENOST DOMÁCNOSTÍ PŘEDMĚTY
DLOUHODOBÉHO UŽÍVÁNÍ

Komputer osobisty
Personal computer

Osobní počítač

Telefon (stacjonarny,
komórkowy)

Phone (stationary, mobile)
Telefon (pevná linka, mobil)

Automat pralniczy
Automatic washing machine

Pračka

Samochód osobowy
Passenger car

Osobní auto

100806040200 %

20152005

201520102005

20142010
Ogółem CelkemTotal
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WARUNKI ŻYCIA
LIVING CONDITIONS

IVOTNÍ PODMÍNKYŽ

a Wed ug faktycznego (sta ego) miejsca pracy ane wstępne .ł ł ; d za 2014 r
a reliminary data .By actual workplace; p for 2014
a Pracovištní metoda .; za rok 2014 předběžná data
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CENY DETALICZNE WYBRANYCH TOWARÓW
W GRUDNIU

RETAIL PRICES OF SELECTED GOODS
IN DECEMBER

PRŮMĚRNÉ SPOTŘEBITELSKÉ CENY
VYBRANÝCH DRUHŮ ZBOŽÍ V PROSINCI

W 2014 r. przeciętne miesięczne wynagrodzenie brutto było o 7,4% wyższe niż
w 2010 r. W przeliczeniu na € wzrost wynosił 0,6% (w wyniku osłabienia korony
względem €).
In 2014 the average monthly gross wages and salaries were by 7.4% higher than
in 2010. In € terms the increase amounted to 0.6% (as a result of a decrease in the
value of the koruna in relation to the €)

Průměrná hrubá měsíční mzda v roce 2014 byla o 7,4 % vyšší než v roce 2010. Při
zhoršujícím se kurzu koruny byl v přepočtu na € růst jen o 0,6 %.

a Na 1 osobę.
a Per capita.
a Na 1 osobu.

WOJEWÓDZTWO MORAWSKO-ŚLĄSKIE
MORAVSKOSLEZSKÝ REGION
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P 100 .LACÓWKI OCHRONY ZDROWIA NA TYS  MIESZKAŃCÓW
Stan w dniu 31 XII

HEALTH CARE UNITS PER THOUS  POPULATION100 .
As of 31 XII

ZDRAVOTNICKÁ ZAŘÍZENÍ NA TIS  OBYVATEL100 .
stav k 31. 12.

0

5

10

15

20

25

30

Szpitale
Hospitals
Nemocnice

Apteki og lnodost pneó ę
i punkty apteczne

Public pharmacies
and pharmaceutical outlets

Lékárny vč. odloučených pracovišť

1,5

2005 20152010

KADRA MEDYCZNA
Stan w dniu 31 XII

MEDICAL PERSONNEL
As of 31 XII

ZDRAVOTNICKÝ PERSONÁL
stav k 31. 12.

LICZBA EM TÓW MIESIĘCZNAERY I PRZECIĘTNA EMERYTURA
Stan w dniu XII31

PENSION RECIPIENTS AND AVERAGE AMOUNT OF PENSION
31As of XII

POČET PŘÍJEMCŮ STAROBNÍCH DŮCHODŮ A PRŮMĚRNÁ
VÝŠE STAROBNÍCH DŮCHODŮ CELKEM

stav k 31. 12.

STATE SOCIAL SUPPORT BENEFITS GRANTED AND PAID
a

As of 31 XII
PŘIZNANÉ A VYPLACENÉ DÁVKY STÁTNÍ SOCIÁLNÍ PODPORYa

stav k 31. 12.

PIENIĘŻNE ŚWIADCZENIA POMOCY SPOŁECZNEJa

Stan w dniu XII31

36,9

6,0

5,2

77,4

39,1

6,3

5,6

77,3 .

42,8

.

.

2005 2010 2015

na 10 tys. mieszkańców
per 10 thous. population

na 10 tis. obyvatel

WYSZCZEGÓLNIENIE
SPECIFICATION

UKAZATELE

Pielęgniarki i położne
Nurses
Všeobecné sestry
a porodní asistentky

Farmaceuci
Pharmacists
Farmaceuti

Lekarze
Doctors
Lékaři (vč. zubních)

lekarze dentyści
dentists
zubní lékaři

Udzielone wiadczeniaś
Benefits granted
Přiznané dávky

Świadczenia wypłacone
Benefits paid
Hodnota vyplacených dávek

tys. tis.thous.

1,4 1,5

21,3

23,6 25,6
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€

91122

103065

194187

408

470

367

484

353

423

97750

204915

107165

2010 2015
WYSZCZEGÓLNIENIE

SPECIFICATION
UKAZATELE

Przeciętna miesięczna emerytura w €
Average amount of pension in €
Průměrná výše starobního důchodu
ve €

Emeryci
Pension recipients
Příjemci starobních důchodů
mężczyźni
males
muži

mężczyźni
males
muži

kobiety
females
ženy

kobiety
females
ženy

a Świadczenia wypłacane z mocą wsteczną.
a Incl. benefits paid retroactively.
a Včetně zpětně vyplacených dávek.

mln
mln.
mil.

mln
mln.
mil.

€
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HEALTH CARE AND SOCIAL WORK ACTIVITIES
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Emeryci
Pension recipients
Příjemci starobních důchodů
Przeciętna miesięczna emerytura
Average amount of pension
Průměrná výše starobního důchodu



INFRASTRUKTURA KOMUNALNA. MIESZKANIA
MUNICIPAL INFRASTRUCTURE. DWELLINGS

TECHNICKÁ VYBAVENOST. BYTY

MIESZKANIA ODDANE DO UŻYTKOWANIA
DWELLINGS COMPLETED

DOKONČENÉ BYTY

LUDNOŚĆ KORZYSTAJĄCA Z SIECI WODOCIĄGOWEJ
I KANALIZACYJNEJ  W % OGÓŁU LUDNOŚCI

POPULATION USING WATER SUPPLY AND SEWAGE SYSTEM
IN % OF TOTAL POPULATION

PODÍL OBYVATEL NAPOJENÝCH NA VODOVODNÍ
A KANALIZAČNÍ SÍŤ PRO VEŘEJNOU POTŘEBU

%

2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015
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wodociągowa
water supply
vodovodní

kanalizacyjna
sewage
kanalizační

Sieć:
System:
Síť:

96,3

75,8

99,9

SAMOCHODY OSOBOWE NA 1000 LUDNOŚCI
Stan w dniu 31 XII

PASSENGER CARS PER 1000 POPULATION
As of 31 XII

O 1000SOBNÍ AUTOMOBILY NA OBYVATEL
stav k 31. 12.

WYPADKI DROGOWE I KOLIZJE
ROAD TRAFFIC ACCIDENTS AND CLASHES

DOPRAVNÍ NEHODY

Wypadki drogowe
Road traffic accidents
Dopravní nehody

w tym pod wpływem alkoholu
of which due to influence of alcohol
z toho pod vlivem alkoholu

7902

625

71

286

2331

8899

527

53

273

2289

2005 2010 2015
WYSZCZEGÓLNIENIE

SPECIFICATION
UKAZATELE

20398

910

94

383

2813

śmiertelne
fatalities
usmrcené osoby

ciężko ranni
seriously injured
těžce zraněné osoby

lekko ranni
lightly injured
lehce zraněné osoby

Ofiary wypadków:
Road traffic accidents casualties:
Oběti nehod:

2015

WEDŁUG FORM WŁASNOŚCI
BY OWNERSHIP FORMS

PODLE ZPŮSOBU VYUŽITÍ

Indywidualne
Private
Pro vlastní potřebu stavebníka
Przeznaczone na sprzedaż
lub wynajem

For sale or rent
Pro prodej a pronájem
Komunalne
Municipal
Obecní

2005 20152010

411316

m2
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Na 10 tys. ludności
Per 10 thous. population
Na 10 tis. obyvatel

Przeciętna powierzchnia
użytkowa 1 mieszkania

Average usable floor area
per dwelling

Průměrná užitková plocha
1 bytu

ZUŻYCIE ENERGII ELEKTRYCZNEJ I GAZU Z SIECI
W GOSPODARSTWACH DOMOWYCH NA 1 MIESZKAŃCA

CONSUMPTION OF ELECTRICITY AND GAS FROM GAS SUPPLY
SYSTEM PER CAPITA IN HOUSEHOLDS

SPOTŘEBA ELEKTŘINY A ZEMNÍHO PLYNU V DOMÁCNOSTECH
NA 1 OBYVATELE

kWh m3
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KULTURA. TURYSTYKA
CULTURE. TOURISM

.KULTURA CESTOVNÍ RUCH

BIBLIOTEKI PUBLICZNE (z filiami)
Stan w dniu 31 XII

PUBLIC LIBRARIES (with branches)
As of 31 XII

VEŘEJNÉ KNIHOVNY VČETNĚ POBOČEK
stav k 31. 12.
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Czytelnicy na 1000 ludnościa

Borrowers
a
per 1000 population

Čtenáři na 1000 obyvatela

Wypożyczenia na 1 czytelnikaab

Loans
ab

per borrower
Vypůjčky na 1 čtenářeab

a bŁą ż ęcznie z punktami bibliotecznymi. Bez wypo ycze mi dzybibliotecznych.ń

a Including library service points  b Excluding interlibrary lending. .

a b.Včetně poboček Bez meziknihovních výpůjček.

TURYŚCI ZAGRANICZNI KORZYSTAJĄCY Z NOCLEGÓW
WEDŁUG WYBRANYCH KRAJÓW STAŁEGO ZAMIESZKANIA

FOREIGN TOURISTS ACCOMMODATED
BY SELECTED COUNTRY PERMANENT RESIDENCE

HOSTÉ V HUZ PODLE VYBRANÝCH ZEMÍ

Stany Zjednoczone Ameryki
United States of America

americkéSpojené státy

Wielka Brytania
United Kingdom

Spojen Kr lovstvíé á
Włochy

Italy
Itálie

Austria
Austria

Rakousko
Belgia

Belgium
Belgie

Francja
France
Francie

Szwecja
Sweden
Švédsko

Holandia
Netherlands
Nizozemsko

0 1000 2000 3000 4000 5000 6000

Hiszpania
Spain

Španělsko

Republika Korei
Republic of Korea

Jižní Korea
Litwa

Lithuania
Litva

Łotwa
Latvia

Lotyšsko

Węgry
Hungary

Maďarsko

Ukraina
Ukraine
Ukrajina

2012 2015

Biblioteki
Libraries
Knihovny

423 416 408
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Korzystający z noclegów na 1000 ludności
T per 1000 populationourists accommodated
Hosté na 1000 obyvatel

Udzielone noclegi na 1000 ludności
N per 1000 populationights spent (overnight stay)
Počet přenocování na 1000 obyvatel

0 10 20 30 40 50 tys. osób
thous. persons
tis. osob

Niemcy
Germany
Německo

Polska
Poland
Polsko
Rosja

Russia
Rusko

Słowacja
Slovakia

Slovensko

TURYSTYCZNE OBIEKTY NOCLEGOWE W 2015 R.
TOURIST ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS IN 2015
HROMADNÁ UBYTOVACÍ ZAŘÍZENÍ (HUZ) V ROCE 2015

W 2015 r. w 408 bibliotekach i filiach znajdowało się
5,1 mln woluminów księgozbioru.
In 2015, in 408 libraries and branches were 5,1 mln
volumes of collection.

V roce 2015 bylo v 408 knihovnách a jejich pobočkách
k dispozici 5,1 mil. knihovních produktů.
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Domki letniskowe
Holiday cottages
Chatová osada
Schroniska
Shelters
Turistické ubytovny
Inne obiekty
Miscellaneous facilities
Ostatní HUZ

Kempingi
Camping sites
Kempy

Pensjonaty
Boarding houses
Penziony

Hotele, motele, botele
Hotels, motels, botels
Hotely, m , botelyotely

3,0%

1,9%

29,7%

35,2%

12,2%

18,1%

41

osoby
persons
osoby



50,5%

35,7%

2,1%

2,2%

9,5%

ROLNICTWO
AGRICULTURE
ZEMĚDĚLSTVÍ

STRUKTURA POWIERZCHNI GEODEZYJNEJ
WEDŁUG KIERUNKÓW WYKORZYSTANIA W 2015 R.

Stan w dniu 31 XII
STRUCTURE OF AREA BY OFGEODESIC DIRECTIONS LAND USE

IN 2015
As of 31 XII

BILANCE PŮDY V ROCE 2015
stav k 31. 12.

Użytki rolne
Agricultural land
Zemědělská půda
Grunty leśne
Forest land
Lesní pozemky
Grunty pod wodami powierzchniowymi
Lands under surface waters
Vodní plochy

Pozostałe
Others
Ostatní nezemědělská půda

Grunty zabudowane i zurbanizowane
Built-up and urbanized areas
Zastavěné plochy a nádvoří

PLONY WYBRANYCH ZIEMIOPŁODÓW 1Z ha
SELECTED CROP YIELDS 1PER ha

HEKTAROVÉ VÝNOSY ZEMĚDĚLSKÝCH PLODIN

0 20 40 60 80 dt

Pszenica
Wheat

Pšenice

Żyto
Rye
Žito

Jęczmień
Barley

Ječmen

Owies
Oats
Oves

Pszenżyto
Triticale
Triticale

2005 2015

Z 100WIERZĘTA GOSPODARSKIE NA ha
Stan w dniu 1 IV

LIVESTOCK PER 100 ha
A 1 IVs of

H 100OSPODÁŘSKÁ ZVÍŘATA NA HA
stav k 1. 4.
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Mleko
Milk
Mléko

Jajka
Eggs
Vejce

Ziemniaki
Potatoes

Brambory

Buraki cukrowe
Sugar beets

Cukrovka technická

0 200 400 600 800 dt

Zużycie nawozów mineralnych na 1 ha
użytków rolnych w 2015 r. wyniosło 118 kg
(o 19 kg więcej niż w 2005 r.).
Consumption of mineral fertilizers per 1 ha
of agricultural land in 2015 amounted to 118
kg (by 19 kg more than in 2005).

Spotřeba minerálních hnojiv na 1 ha
obhospodařované zemědělské půdy v roce
2015 činila 118 kg (o 19 kg více než v roce
2005).

Bydłoa

Cattle
a

Skot
a

Trzoda chlewnab

Pigs
b

Prasatab

a bOdnosi się do użytków rolnych. Odnosi się do gruntów ornych.
a Related to the agricultural land Related to the arable land..  b
a bVztaženo k zemědělské půdě. Vztaženo k orné půdě.

106

R śo linna
Crop

Rostlinná

Zwierzęca
Animal

Živočišná

STRUKTURA TOWAROWEJ PRODUKCJI ROLNICZEJ W 201 R.a 5
(ceny )bieżące

STRUCTURE OF MARKET AGRICULTURAL OUTPUT IN 201a 5
( prices)current

Z 2015EMĚDĚLSKÁ PRODUKCE V ROCEa (běžné ceny)

26,6%

18,3%

3,6%

14,3%

Żywiec rzeźnyb

Animals for slaughter
b

Zvířatab

Mleko krowie
Cow s milk’

Mléko

Jaja kurze
Hen eggs

Vejce

Zboża
Cereals
Obiloviny

Przemysłowe
Industrial
Technické plodiny
Warzywa i produkty ogrodnicze
Vegetables and horticultural
products

Zelenina a zahradnické produkty
Pozostałe

Others
Ostatní živočišná Pozostałe

Others
Ostatní rostlinná

37,2% 62,8%

14,8%

22,0%

0,1%
0,4%

2010 20152005
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60

363836

PRODUKCJA MLEKA KROWIEGO I JAJ KURZYCH
PRODUCTION OF COW S MILK AND HEN EGGS’

VÝROBA KRAVSKÉHO MLÉKA A SNÁŠKA KONZUMNÍCH VAJEC

Rzepak
Rape

Řepka
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a bDane nieostateczne. Bydło, cielęta, trzoda chlewna, owce, konie, drób, kozy i króliki.
a Semi-definitive results.  b Cattle, calves, pigs, sheep, horses, poultry, goats and rabbits.
a bSemidefinitivní výsledky. Skot, telata, prasata, ovce, koně, drůbež, kozy a králíci.
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WYDATKI BUDŻETU JEDNOSTEK SAMORZĄDU TERYTORIALNEGO
WEDŁUG WYBRANYCH DZIAŁÓW NA 1 MIESZKAŃCA

EXPENDITURE OF LOCAL GOVERNMENT UNITS
BUDGETS BY SELECTED DIVISIONS PER CAPITA

VÝDAJE KRAJE, OBCÍ A DOBROVOLNÝCH SVAZK OBCÍŮ
VE FUNKČNÍM ČLENĚNÍ NA 1 OBYVATELE

WYDATKI INWESTYCYJNE W % WYDATKÓW OGÓŁEM
JEDNOSTEK SAMORZĄDU TERYTORIALNEGO

INVESTMENT EXPENDITURE I % OF TOTALN
EXPENDITURE OF LOCAL GOVERNMENT UNITS BUDGETS
P CELKOVÝCHODÍL KAPITÁLOVÝCH VÝDAJŮ NA VÝDAJÍCH

, (%)KRAJE  OBCÍ A DOBROVOLNÝCH SVAZKŮ OBCÍ

Administracja publiczna
Public administration

Všeobecná veřejná správa

Oświata i wychowanie
Education

Vzdělávání

Gospodarka mieszkaniowa
Dwelling economy

Bydlení a komunální služby

Pomoc społeczna
Social assistance

Sociální věci
Gospodarka komunalna

i ochrona środowiska
Municipal economy

and environmental protection
Životní prostředí
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WSKAŹNIKI MAKROEKONOMICZNE NA 1 MIESZKAŃCA
MACROECONOMIC INDICATORS PER CAPITA

M 1AKROEKONOMICKÉ UKAZATELE NA OBYVATELE

Produkt  krajowy  brutto
Gross domestic product

Hrubý domácí produkt

Wartość dodana brutto
Gross value added

Hrubá přidaná hodnota
Nominalne dochody

do dyspozycji w sektorze
gospodarstw domowych

Nominal disposable
income in the households sector

Čistý disponibilní důchod
domácností

2010

2014

STRUKTURA PODMIOTÓW GOSPODARKI NARODOWEJa

WEDŁUG  SEKCJI W 2015 r.
Stan w dniu 31 XII

STRUCTURE OF ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMY
a

BY SECTIONS IN 2015
As of 31 XII

EKONOMICKÉ SUBJEKTY PODLE VYBRANÝCH ODVĚTVÍa

2015V ROCE
stav k 31. 12.

PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJ NA 10 TYS. LUDNOŚCIa

Stan w dniu 31 XII
ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMY

a

PER 10 THOUS. POPULATION
As of 31 XII

EKONOMICKÉ SUBJEKTYa NA OBYVATEL10 TIS.
stav k 31. 12.

Przetwórstwo przemysłowe
Manufacturing
Zpracovatelský průmysl
Budownictwo
Construction
Stavebnictví
Handel; naprawa pojazdów samochodowych�

Trade; repair of motor vehicles
�

Velkoobchod a maloobchod; opravy
a údržba motorových vozidel
Transport i gospodarka magazynowa
Transportation and storage
Doprava a skladování

Pozostałe sekcje
Other sections
Jiná odvětví

Działalność profesjonalna, naukowa i techniczna
Professional, scientific and technical activities
Profesní, vědecké a technické činnosti

Obsługa rynku nieruchomosci�

Real estate activities
Činnosti v oblasti nemovitostí

Pozostała działalność usługowa
Other service activities
Ostatní činnosti
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2030

1587
1763

1470

Ogółem
Total
Celkem

W tym osoby fizyczne prowadzące
działalność gospodarczą

Of which natural persons conducting
economic activity

Z toho fyzické osoby

0 100 200 300 500400

20152005

12,3

11,2

7,0

12,3

11,1

6,7

2,4%4,9%

11,6%

11,2%

22,6%

12,2%

8,3%

26,8%

W województwie PKB na 1 mieszkańca, według parytetu siły
nabywczej, wynosił w ostatnich latach około 71% średniej UE.
In the region, GDP per capita, according to purchasing power
parity, amounted in recent years to about 71% of the EU average.

Regionální HDP na obyvatele v přepočtu podle parity kupní síly
dosahuje v uplynulých letech cca 71% průměru EU.
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€

tys.
thous.

tis.
€

FINANSE. PODMIOTY GOSPODARKI NARODOWEJ
FINANCE. ENTITIES OF THE NATIONAL ECONOMY

FINANCE. EKONOMICKÉ SUBJEKTY

a W rejestrze REGON; bez osób prowadzących gospodarstwa indywidualne
w rolnictwie.

a I ; excluding persons tending private farms in agriculture.n the REGON register
a V ; bez zemědělských podnikatelů.RESu

a W rejestrze REGON; bez osób prowadzących gospodarstwa indywidualne
w rolnictwie.

a I ; excluding persons tending private farms in agriculture.n the REGON register
a V ; bez zemědělských podnikatelů.RESu
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OCHRONA ŚRODOWISKA
ENVIRONMENTAL PROTECTION

ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ

NAKŁADY NA ŚRODKI TRWAŁE SŁUŻĄCE OCHRONIE ŚRODOWISKAa

NA 1 MIESZKAŃCA
OUTLAYS ON FIXED ASSETS

a
IN ENVIRONMENTAL PROTECTION

PER CAPITA
I ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍNVESTICE NA OCHRANU a

1NA OBYVATELE

250
€
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a Według lokalizacji inwestycji.
a By location of investments .
a Podle místa investice.

t

tys. dam /d3

thous. dam /24h
3

tis. dam /den3

OCZYSZCZALNIE ŚCIEKÓW KOMUNALNYCH
Stan w dniu 31 XII

MUNICPAL WASTEWATER TREATMENT PLANTS
As of 31 XII

ČISTÍRNY ODPADNÍCH VOD
stav k 31. 12.

ODPADY WYTWORZONE NA 1 kma 2

WASTE GENERATED PER km
a 2

NA 1 KMPRODUKCE PODNIKOVÝCH ODPADŮa 2

ODPADY KOMUNALNE Z GOSPODARSTW DOMOWYCH
PRZYPADAJĄCE NA 1 MIESZKAŃCA

MUNICIPAL WASTE FROM HOUSEHOLDS PER CAPITA
P 1RODUKCE KOMUNÁLNÍHO ODPADU NA OBYVATELE

EMISJA ZANIECZYSZCZEŃ GAZOWYCH
E GASEOUSMISSION OF AIR POLLUTANTS

REZZO 1MĚRNÉ EMISE

2005 2010 2015

a Z wyłączeniem odpadów komunalnych.
a Excluding municipal waste.

Bez komunálního odpadu.a
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0

0,2Przepustowość
Capacity
Kapacita

Oczyszczalnie ścieków
Wastewater treatment plants
Počet ČOV

Pomimo tendencji spadkowych emisji zanieczyszczeń
powietrza, województwo należało do najbardziej nimi
dotkniętych w kraju.

Despite downward trends of air pollution, the region was
the most affected by it in the country.

Měrné emise znečišťujících látek do ovzduší
dlouhodobě klesají, přesto kraj zůstává v rámci ČR
jedním z nejvíce postižených regionů.

Segregowane odpady komunalne stanowiły około 15%
odpadów komunalnych ogółem.
Sorted municipal waste accounted for about 15% of total
municipal waste.

Podíl odděleně sbíraných složek komunálního odpadu činí
cca 15 % z celkového objemu sběru.

NOX CO

kg

2005 2010 2015

335,2
313,0

298,2
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